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From the Desk of Fr. Leo ®

The Gospel of this Sunday’s Liturgy
presents us Martha and Mary, two sisters who
extend their hospitality to Jesus in their home
(cf. Lk 10:38-42). Martha immediately sets
about welcoming the guests, whereas Mary
sits at Jesus’ feet to listen to him. Then Martha
turns to the Master and asks him to tell Mary
to help her. Martha’s complaint does not
seem out of place; indeed, we would tend to
agree with her. Yet Jesus answers her: “Martha, Martha,
you are worried and distracted by many things, but few
things are needed. Mary has chosen the better part,
which will not be taken away from her”. This is a
surprising answer. But Jesus overturns our way of
thinking many times. So, let us ask ourselves why the
Lord, while appreciating Martha’s generous care, says
that Mary's behavior is to be preferred.

Martha’s “philosophy” seems to be this: first
duty, then pleasure. In effect, hospitality is not composed
of fine words but demands that you put your hand to the
stove, that everything necessary is done so the guest feels
welcome. Jesus is aware of this. And indeed, he
acknowledges Martha’s effort. However, he wants to
make her understand that there is a new order of
priorities, different from the one she had followed until
then. Mary had intuited that there is a “better part” that
must be accorded first place. Everything else comes after,
like a stream flowing from the source. And so, we
wonder: what is this “better part”? It is listening to Jesus’
words. The Gospel says Mary “sat at Jesus’ feet and
listened to what he was saying”. she did not listen while
standing, doing other things, but she sat at Jesus’ feet.
She understood that he is not like other guests. At first
sight it seems that he has come to receive, because he
needs food and lodging, but the Master came to give
himself to us through his word.

The word of Jesus is not abstract; it is a teaching
that touches and shapes our life, changes it, frees it from
the opaqueness of evil, satisfies and infuses it with a joy
that does not pass, Jesus’ word is the better part, that
Mary had chosen. Therefore, she gives it first place: she
stops and listens. The rest will come after. This does not
detract from the value of practical effort, but it must not
precede but rather flow from listening to the word of
Jesus. It must be enlivened by his Spirit. Otherwise, it is
reduced to fussing and fretting over many things, it is
reduced to sterile activism.

Brothers and sisters, let us stop and listen to
Jesus. Nowadays it is increasingly difficult to find free time
to meditate. For many people the rhythm of life is frenetic
and wearisome. can be valuable also for opening the
Gospel and reading it slowly, without haste, a passage
each day, a short passage from the Gospel. And this lets
us enter this dynamic of Jesus. Let us allow ourselves to
be challenged by those pages, asking ourselves how our
life is going in line with what Jesus says, or not so much.
Let us ask ourselves: When | start my day, do | throw
myself headlong into the things to be done, or do | first
seek inspiration in the Word of God? At times we begin
the day automatically, we start doing things ... like hens.
We must start the day by first looking to the Lord, taking
his Word, briefly, but let this be the inspiration for the
day. If we leave the house in the morning keeping a word
of Jesus in mind, the day will surely acquire a tone marked
by that word, which has the power to orient our actions
according to the wishes of the Lord. May our lady of
Guadalupe teach us to choose the better part, which will
never be taken from us.

Fr. Leo

Del Escritorio de Pd. Leo ®

El Evangelio de la liturgia de este
domingo nos presenta a Marta y Maria, dos
hermanas que ofrecieron hospitalidad a Jesus
en su casa ?cf. Lc 10,38-42). Marta se pone
inmediatamente a recibir a los invitados
mientras que Maria se sienta a los pies de
Jesus para escucharlo. Entonces Marta se
dirige al Maestro y le pide que le diga a Maria
que la ayude. La queja de Marta no parece
fuera de lugar; de hecho, tenderiamos a estar
de acuerdo con ella, Sin embargo, Jesus le
responde: «Marta, Marta, estds preocupada y distraida
por muchas cosas, pero pocas son necesarias. Maria ha
elegido la mejor parte, que no le sera arrebatada». Es una
respuesta sorprendente. Pero Jesus trastoca nuestra
forma de Fensar muchas veces. Asi pues, preguntémonos

or qué el Sefior, aun apreciando la generosa atencion de
arta, dice que el comportamiento de Maria es
preferible.

La «filosofia» de Marta parece ser: primero el
deber, Iuego el placer. En efecto, la hospitalidad no se
compone de buenas palabras, sino que exige poner
manos a la obra, que se haga todo lo necesario para que
el huésped se sienta bienvenido. Jesus es consciente de
ello. Y, de hecho, reconoce el esfuerzo de Marta. Sin
embarﬁo, quiere hacerle comprender que hay un nuevo
orden de prioridades, diferente del que habia seguido
hasta entonces. Maria habia intuido q11_,|e hay una «parte
mejor» que debe acordarse primero. Todo lo demas viene
después, como un arroyo que fluye de la fuente. Y
entonces, nos preguntamos: écual es esta «parte mejor»?
Es escuchar las palabras de Jesus, El Evangelio dice que
Maria «se sento a los pies de Jesus y escuché lo que
decia». No escucho de pie, haciendo otras cosas, sino que
se sento a los pies de Jesus. Comprendié que él no es
como los demas huéspedes. A primera vista, parece que
ha venido a recibir, Forque necesita comida'y
alojamiento, pero el Maestro vino a darse a nosotros a
través de su palabra.

La palabra de Jesus no es abstracta; Es una
ensefianza que toca y moldea nuestra vida, a transforma,
la libera de |a opacidad del mal, la satisface y la llena de
una alegria inagotable. La palabra de Jesus es lo mejor, lo
gue_ Maria habra elegido. Por eso, le da prioridad: se

etiene y escucha. El resto vendra después. Esto no resta
valor al esfuerzo practico, pero no debe preceder, sino
fluir de la escucha de la palabra de Jesus. Debe estar
vivificado por su Espiritu. De lo contrario, se reduce a la
preocupacion y la inquietud por muchas cosas, a un
activismo estéril.

Hermanos y hermanas, detengdmonos a
escuchar a Jesus. Hoy en dia es cada vez mas dificil
encontrar tiempo libre para meditar. Para muchos, el
ritmo de vida es frenético y agotador. También puede ser
valioso abrir el Evangelio y leerlo despacio, sin prisas, un
pasaje cada dia, un breve pasaje del Evangelio.'Y esto nos
permite entrar en la dinamica de Jesus. Dejémonos
|nterpelardpor estas paginas, preguntandonos cémo va
nuestra vida segun lo que dice Jesus, o si no tanto.
Preguntémonos: Al comenzar el dia, éme lanzo de lleno a
las cosas que tenéo que hacer o buscar primero
inspiracion en la Palabra de Dios? A veces empezamos el
dia automaticamente, empezamos a hacer cosas... como

allinas. Debemos empezar el dia mirando primero al

enor, tomando su Palabra brevemente, pero que esta
sea |ainspiracion del dia. Si salimos de casa por la
mafiana con una palabra de Jesus en mente, el dia
seguramente adquirira un tono marcado por esa palabra,
gue tiene el poder de guiar nuestras acciones segun los

eseos del Sefior. Que Nuestra Sefiora de Guadalupe nos
ensefie a elegir la mejor parte, la que nunca nos sera
arrebatada.

Padre. Leo



How is St Joseph Parish Doing?
Como Esta Financieramente San Jose?
Fiscal Year July 2024-June 2025

INCOME SHORTFALL 29%

Faltante de Ingresos /

Income Shortfall

Reparaciones / Capital Repairs

Gastos Salariales / Salary Expenses

Gastos Parroquiales

Mantenimiento de
Edificios Building Expenses

Beneficios & Seguros / Benefits & Insurance

Campana Annual Del Obispo & Escuelas / BAA / CSGK

St. Joseph Spending 2024 - 2025

Salary Expense Gastos salariales 17%
Parish Expenses Gastos parroquiales 6%
Building Expenses Gastos de construccion 14%

Benefits & Insurance Beneficiosy seguros 9%

Parish Share of BAA and CSGK Participacion parroquial de BAAy CSGK 7%

Religious Ed. Educacion religiosa 2%

Capital Repairs Reparaciones de capital 16%

INCOME SHORTFALL DEFICIT DE INGRESOS 29%

$287,373.92
$108,263.30
$233,387.00
$143,447.67
$122,950.47

$40,968.32
$272,669.72

$495,900.00

BAA- We have only 110 families out of 585 pledging that’s only 19%. We are still short $20,522 of our goal pledges too.

Solo 110 familias de las 585 que se han comprometido, es decir, solo el 19 %. Aun nos faltan $20,522 para alcanzar nuestra
meta de donaciones.

’, VOLUNTEERS NEEDED! Spend a few

| - hours serving migrant farm workers along
with other St. Joe and St. Tom's
volunteers! We need help at the Aleman
Center in Hartford on the grounds of
Immaculate Conception Parish on the
following Sundays: July 13 (at least 2) &
July 27 (at least 2).

Volunteers arrive by 12:15 pm and the center is open until

2 pm or until the last family is served. Volunteers greet
families, pack food boxes and personal care items, and hand
out sheets and towels. Students, middle school and up, can
volunteer with an adult. Spanish speaking folks are
especially needed. For more information and to volunteer,
contact: Barb Crock, barbara crock@hotmail.com.

HeIp | The Aleman Free Store for the migrants is desperate for
dishes, glasses, cups, silverware, cookware, towels, sheets, pillows
and blankets. We have already served over 200 families, and more
are arriving everyday. Thank you. Bless you.

iAyuda!

La Tienda Aleman Free para migrantes necesita urgentemente platos,
vasos, tazas, cubiertos, utensilios de cocina, toallas, sdbanas, almoha-
das y mantas. Ya hemos atendido a mas de 200 familias y cada dia
llegan mas. Gracias. Que Dios los bendiga.

St. Augustine Cathedral School, a joyful Catholic
school in downtown Kalamazoo, is seeking a dedicated
and faith-filled Kindergarten teacher to join our family for
the 2025-2026 school year. We are a PK-8 mission
driven school, welcoming students as they grow in Faith,
Knowledge, and Stewardship. If you would like more
information, please see our website: https://shorturl.at/
UBSwi or email the principal, azommers@stakzoo.org.



mailto:barbara_crock@hotmail.com
https://shorturl.at/UBSwi
https://shorturl.at/UBSwi
mailto:azommers@stakzoo.org

Scripture Readings
Lecturas Diarias

For the Week of July 20, 2025
Para la Semana de Julio 20, 2025

Sunday e Domingo

Gen 18:1-10a Ps 15:2-5 Col 1:24-28
Lk 10:38-42

Monday e Lunes

Exo 14:5-18 Exo 15:1-6 Matt 12:38-42
Tuesday e Martes

Song of Songs 3:1-4b Ps 63:2-6, 8-9
Jon 20:1-2, 11-18

Wednesday e Miércoles

Exo 16:1-5, 9-15 Ps 78:18-19, 23-28
Matt 13:1-9

Thursday e Jueves

Exo 19:1-2, 9-11, 16-20b Dan 3:52-56
Matt 13:10-17

Friday e Viernes

Activities in Our Parish
Actividades en Nuestra Parroquia
Sunday, July 20 ¢ Domingo 20 de julio
1:00pm—3:00pm Café y Mas
3:00pm—>5:00pm Torneo de Vollibol / Volleyball Tournament

Monday, July 21 e Lunes 21 de julio
3:00pm—4:00pm Praying the Rosary / Rosario ENG

Tuesday, July 22 e Martes 22 de julio
4:00pm—6:00pm Adoration / Adoracidn

Wednesday, July 23 e Miércoles 23 de julio

Thursday, July 24 e Jueves 24 de julio

6:00pm—7:00pm Narcotics Anonymous / Narcéticos Andnimos
7:00pm—8:30pm Youth Adult / Ministro de jovenes & adultos
5:30pm—8:30pm Visita a los campos / Camp Visitations

Friday, July 25 e Viernes 25 de julio
7:00pm—8:00pm Rosario ESP

Saturday, July 26 e Sabado 26 de julio
7:30am—9:00am Catholic Men / Hombres Catdlicos
10:00am—12:00pm Baptisms / Bautizos

2Cor 4:7-15 Ps 126:1-6 Matt 20:20-28
Saturday e Sabado

Exo 24:3-8 Ps 50:1-2, 5-6, 14-15

Matt 13:24-30

Sunday e Domingo

Gen 18:20-32 Ps 138:1-3, 6-8

Sunday, July 27 e
1:00pm—3:00pm
5:00pm—7:00pm

Domingo 27 de julio
Café y Mas

Pilgrimage to St Augustin / Peregrinacion a San Agustine

Col 2:12-14 Lk 11:1-13

Prayers for the Sick
Oraciones Por los Enfermos

Kevin Luckas

Michelle Luckas
Kimberly Lynn

Rosa Hilda Maldonado
Juana Mendiola H.
Paul Okuniewski
Maria Ramsey

Roxann Reisterer
Michael VanArkel
Yareli Velazquez

Angela Cronk
Dennis Nederhoed
George Daleiden
Bernadette Lawson
Victoria Okuniewski
Jon Rocha

*Names will be on the prayer
list 30 days from the date
requested.

Martinez *Los Nombres estaran 30 dias
Terry Wycoff en la lista de oracion después
Francisca Zepeda de la fecha requerida

Luis Torres

Harold Cronk

Cl-[ajo]oy Birthday!!! e

iFeliz Cumplearios!

Jessica Alvarez-
Suacedo
Alexa Vera Ayala
Gautier Debyser
Yuritzi Gonzalez
Marie Johnson
Maria Ramsey
Eduardo
Hernandez
Yomar Martinez
Brennan Wheeler
Christopher

Wojdak
Lizbeth Cruz
Graciela Gervacio
Nancy Kollin
Victor Morales
Sofia Ortiz-Ponce
Jovito Perez-Solis
Christina

Sandoval
Jonathan Urbina
Thomas Barrett
Manuel Bello

Thaigo Beltran
Patrick Lynch
Alexandra Zuniga
Santiago Beccera
Raul Garay-
Martinez
Tim Irvine
Jerry Wheeler
Alejandro Beltran
Carl Deering
Arianna Mares
Kimberly Miller




4:30 p.m.

8:30 a.m.
10:30 a.m.
1:00 p.m.

8:30a.m.

6:00 p.m.

8:30 a.m.

8:30a.m.
11:00 a.m.

4:30 p.m.

8:30a.m.
10:30 a.m.
1:00 p.m.

Monday, July 21,

Tuesday, July 22,

Mass Schedule and Intentions

Horario de Misas e Intenciones
Saturday, July 19, de Julio, Sabado

Liliana Perez Blessed Birthday

Sunday, July 20, de julio, Domingo

tRobert Lemieux
For The People Of Our Parish / Por Los Feligreses De La Parroquia
tJose Guadalupe Ascencio Magafia Req Familia

de julio, Lunes
World Peace / Paz Mundial

de julio, Martes
TTeresa Rubio Porfirio Req Familia Evelia Mendoza

Wednesday, July 23, de julio, Miércoles

tDeceased members of the Rosary group & Legion of Mary

Thursday, July 24, de julio, Jueves

No Mass

Friday, July 25, de julio Viernes

Patricia Jean Moore Req Simmons Family
Mass at Heritage Community Center

Saturday, July 26, de julio, Sdbado

tMaria Kula Vanderploeg Req Pete Vanderploeg

Sunday, July 27, de julio, Domingo

tAngeline Wittrock Req Pat Schrum
For The People Of Our Parish / Por Los Feligreses De La Parroquia
tGraciela Portillo (chela) por se descanso eterno Req Hermana

Lector and Server Schedule

Date Server Lector
July 19 4:30pm Anne Fish Kathy Nederhoed
July 20, 8:30am Tony / Jayden Thomas Dave Barry

July 20, 10:30am

Stephanie Thompson Brian Thompsons

July 20, 1:00pm

Melina Castaneda &
Elizabeth Reyna

Ashley Emily & Jose

July 26 4:30pm

Darlene Smith George Daleiden

July 27, 8:30am

Katie Jones MT Courtade

July 27, 10:30am

Sharon Anderson-
Western

Dagoberto Castro Jr

July 27, 1:00pm

Ashley Emily & Jose Karin Sandoval &

Viridiana Rojo

Our Gifts for God

Week ending in..........07/13/2025
Sunday Collection..........$8,712.81
Online Collection............$3,217.20

Total Offertory received.
cerrernrsnreasesnnneseesenn$11,930.01

Offertory needed weekly
. 1 A L || A 1
Overage....................$2,189.62

Thank you for your generosity to
your parish.

May God Bless YOU!!!!!!!

Online Giving

If you are interested in setting up an
account for online giving, visit our
website and select online giving from
the drop down menu on top of the
page, or call 1-800-348-2886, ext 2 for
help or questions.

You can also arrange directly with
your bank. Neither your or our bank
info is exchanged, so this method is
completely safe and automated.
Here is our QR code for our online
giving link.

Aqui esta nuestro codigo QR para
nuestro enlace de donaciones en
linea.

Si estd interesado en crear una cuenta
para donaciones en linea, visite
nuestro sitio web y seleccione
donaciones en linea en el menu
desplegable en la parte superior de la
pagina, o llame al 1-800-348-2886,
ext. 2 para obtener ayuda o hacer
preguntas.

También puede gestionar su donacién
directamente con su banco. No se
intercambian sus datos bancarios ni
los nuestros, por lo que este método
es completamente seguro y
automatizado.




You’re Invited!! Estan Invitados!! OBITUARY

" Please help us in honoring Msgr. Mike Hazard MARY LOUISE FLECKENSTEIN
at the annual CSGK Hall of Fame Event on

September 25, 2025 at 5:30 The cost of the
event is $50. per person. All reservations must Our deepest condolences for her

be purchased before the event ". family, as Mary Lou was a beloved
lector and altar server.

September 29, 1935 -July 05, 2025

"Por favor, ayudenos a honrar a Monsefior Mike
Hazard en el evento anual del Salon de la Fama
del CSGK el 25 de septiembre de 2025 a las
5:30pm. El costo del evento es de $50 por

Nuestro mas sentido pésame para su

familia, ya que Mary Lou fue una

persona. Todas las reservaciones deben com- querida lectora y monaguillo.

prarse antes del evento".

e —

Gracias a todos aquellos que nos acompafiaron a la primera peregrinacion del aio Jubilar.
Fue una gran experiencia. Gracias a la Hermana Maria Eugenia que promovid este evento.

El 27 de julio haremos la segunda peregrinacién para los que no pudieron asistir en esta ocasién.

Amonestacidones Matrimoniales Banns of Matrimony
Novio: Fernando Gonzalez Groom: Fernando Gonzalez
Novia: Catherine Connors Bride: Catherine Connors
Fecha De Matrimonio: Julio 26, 2025 Date Of Matrimony: July 26, 2025
Segunda Semana Second Week
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936 Lake Street
Kalamazoo, Ml 49001

Phone: (269) 343-6256
email: office.stjoekal@gmail.com
www.stjosephkalamazoo.org

Office Summer Hours
Mon.-Tues.-9:00-4:00pm
Wed. 9:00-7:00pm
Closed Thurs & Fri

St. Joseph Staff

Pastor

Fr. Leo Cartagena Franco
269-343-6256
FatherLeo@stjosephkzoo.org

Deacon
Deacon John Ryder, 269-270-5885
john.ryder.215@gmail.com

Deacon

Deacon Timothy Kistka
517-617-6513
dcn.timkistka@gmail.com

Pastoral Associate & Coordinator of
Hispanic Ministry

Sr. Maria Eugenia Gomez
269-343-6256, 269-539-7277 (cell)
hermana.stjoekal@gmail.com

Office Manager
269-343-6256

Bookkeeper
Melanie Saliwanchik, 269-343-6256
bookkeeper@stjosephkzoo.org

Parish Secretary
Lupita Lopez, 269-343-6256
Lupita.stjoekal@gmail.com

Director of Religious Education &
Youth Ministry

Luza Mastache, 269-343-6256
religiouseducation.stjoekal@gmail.com

Maintenance & Groundskeeper
maint.stjoekal@gmail.com

Volunteer Music Coordinator
Geary North, 269-343-6256
geary.stjoekal@gmail.com

Bulletin Editor
Lupita Lopez, 269-343-6256
bulletin.stjoekal@gmail.com

Bulletin deadline is 9:00am Monday.
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Safe Environment Coordinator
Francie Mills, 269-998-6669
Safeenviromnent@stjosephkzoo.org

OCIA & English Baptism Classes
Deacon John Ryder, 269-270-5885

St. Vincent de Paul Society
269-343-6256, ex 192

Baptismal Classes (Spanish)
Juan Garcia, 269-343-6256

Spanish Funerals, Quinceafneras &
Weddings Coordinator

Parish Office

269-343-6256

English Funerals Coordinator
Parish office, 269-343-6256

English Weddings Coordinator
Francie Mills, 269-998-6669
Safeenvironment@stjosephkzoo.org

Parish Council Chairperson
Lynn North, 269-808-4112
Lynn.stjoekal@gmail.com

Finance Council Chairperson
Carl Deering, 269-353-0664

Liturgy Commission Chairperson
Randy Dennis, 269-312-7165

Lectors Lectores

Matt Luckas, 269-369-2439
luke4057 @gmail.com
Alejandra Rojo

269 873-1235

Altar Servers
Deacon Tim Kistka, 517-617-6513
Yvonne Garcia 269 447-8020

Ushers

Francie Mills, 269-998-6669
Luis Rangel & Estela Jiménez
269-599-7167

Ministry to the Homebound
Deacon Tim Kistka, 517-617-6513

Donuts

Funeral Luncheons
Therese Krajewski, 269-377-5371

Knights of Columbus
Dan Barrett, 269-720-7302

Mass Schedule and Sacraments
Sundays

Mass Times

Monday, Wednesday, and Friday
8:30 a.m. (English)

Tuesday

6:00 p.m. (Spanish)

Eucharistic Adoration
Tuesday
4:00 p.m.— 6:00 p.m.

Confessions

Saturday 3:30-4:30 p.m.
Sunday 8:00-8:25 a.m.
Or by appointment

Baptism
Call the Parish Office at 269-343-6256

Marriage

Arrangements must be made a
minimum of 6 months in advance.
Please call the office, 269-343-6256

Anointing of the Sick
Please call the office at (269) 3436256
or contact Fr. Leo.

Lewis C. Howard INC

Lewis c. Howard

To REPORT SEXUAL MISCONDUCT
The Diocese of Kalamazoo has and will
continue to cooperate with the Michigan
Attorney General’s investigations and
encourages anyone with information
related to misconduct to call the reporting
number set up by the Michigan Attorney
General’s office at: (844) 324-3374.

PARA DENUNCIAR MALA CONDUCTA
SEXUAL

La Didcesis de Kalamazoo ha cooperado y
seguira cooperando con las investigaciones
del Procurador General de Michigany
alienta a cualquier persona que tenga
informacion relacionada con mala conducta
a llamar al nimero de denuncia establecido
por la oficina del Procurador General de
Michigan al: (844) 324-3374.
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